
El Gobierno de Israel presta la mayor considera
cil5n a la situación que se ha creado.

"Mi Gobierno aprecia el celo y los pacientes es
fuerzos realizados por Su Excelencia en este asunto.
Hemos tomado nota con satisfacción de su declara
cil5n publica del 10 de marzo en la que insistió so
bre el car~cter imperativo del artí-bulo XTI, y de su
declaración publica del 27 de marzo en la que dice
que no puede considerarse que Ud. est~ de acuerdo
con las razones que Jordania aduce para negarse a
aceptar la invitación que Ud. le dirigió.

"Tengo el honor de sollcitar' que esta carta sea
distribuida a los miembros del Consejo de Seguri
dad, como documento que vendría a agregarse a los
ya publicados bajo las signaturas S/3180 y S/31801
Add.1. "

(Firmado) Abba EBAN
Embajador

y Representante permanente de Israel
ante las Naciones Unidas

DOCUMENTO 5/3183 Y Corr.1
Informe presentado por el Jefe de Estado Mayor del

Organismo de Vigilancia de la Tregua en Palestina
(Naciones Unidas) al Consejo de Seguridad de con
formidad con la resoluci6n del Consejo de fecha 24
de noviembre de 1953 (S/3139/Rev.2)

[Texto original en inglés]
[la de marzo de 1954]

Nota del Secretario General. El Secretario General
tiene el honor de transmitir al Consejo de Seguridad
el siguiente informe p"esentado par el Jefe de Estado
Mayor del Organismo de Vigilancia de la Tregua en
Palestina de conformidad con la resblucilSn del Con
sejo de Seguridad de fecha 24 de noviembre de 1953
[S/3139/Rev.2].

J erusal~n, 24 de febrero de 1954
1. En el último párrafo de su resolucilSn [S/3139/

Rev.2] aprobada el 24 de noviembre de 1953, el Con
sejo de Seguridad pide al Jefe de Estad!? Mayor del
Organismo de Vigilancia de la Tregua que, I9den~rode
un plazo de tres meses, presente al Consejo de Se
guridad un informe, junto con las recomendaciones
.que considere oportunas, sobre el cumplimiento y ej e
cucitSn de los Acuerdos de Armisticio General, espe
cialmente en relacilSn con las disposiciones de la
presente resolucilSn y teniendo en cuenta tOQ~ ~cuerdo
a que se llegue sobre la propuesta del Gobierni) de
Israel a los efectos de que se convoque a una cor,fe
rencia con arreglo al artrculo XTI del Acuerdo de Ar
misticio General entre Israel y Jordania."

2. En cumplimiento de la solicitud del Consejo de
Seguridad, tengo el honor de presentar el siguiente
informe:

l. EL ACUERDO DE ARMISTICIO GENERAL ENTRE
ISRAEL Y JORDANIA

3. La seccilSn A de la resoluci6n aprobada por el
Consejo de Seguridad el 24 de noviembre de 1953 se
refiere a "los actos de represalia cometidos enQibya
el'14 y 15 de octubre de 1953 por las fuerzas armadas
de Israelll

• El Consejo de Seguridad insta a Israel a

"que adopte medidas efectivas para impedir la repe
ticitSn de tales actos ll

•

4. Desde la aprobacilSn de la resolucilSn del Consejo
de Seguridad no ha ocurrido ningún incidente de ma
yores proporciones que puedacompararse al incidente
de Qibya. Sin embargo, han ocurrido actos de violen
cia cometidos al parecer en algunos casos por grupos
deseosos dl:: tomar acciones de represalias que no
sólo han mantenido la tensión a lo largo de la línea
fronteriza, sino que tambi~n la han aumentado (v~ase
párr. 10).

5. En la seccitSn B de su resolución del 24 de no
viembre de 1953, el Consejo de Seguridad "toma nota
de que existen pruebas suficientes de que personas
no autorizadas para ello cruzan la lmea de demarca
ción provocando con ello frecuentes actos de violen
cia y pide al Gobierno de Jordania que prosiga apli
cando, con mayor vigor a.un, las medidas que ha
adoptado para impedir el cruce de la línea."

6. El Gobierno de Jordania ha adoptado las siguien
tes medidas:

a) Aumento de los efectivos de policía asignados a
lazona fronteriza;

Q) Aumento del numero de patrullas;
c) Reemplazo de los "mukhtars" del pueblo y delos

comandantes de región en los puntos en que se sos
pecha que flaquea el control de la frontera;

d) Retiro de la zona fronteriza de las personas de
quienes se sospecha que han franqueado ilegalmente
la línea de demarcación e imposicitSn de severas pe
nas a los que la hayan franqueado sin autorización
para ello;

e) Medidas efectivas, tanto preventivas como puni
tivas encaminadas a poner fin a los incidentes a que
dan lugar los trabajos agrícolas que atraviesan la lí
nea fronteriza. A este respecto, se ha invitado a la
delegacilSn de Israel en la ComisitSn Mixta de Armis
ticio a que coopere notificando a la ComisitSn Mixta
de Armisticio o al Comandante local jordanio tan
pronto como se observe cualquier cultivo ilegal.

7. El número de reclamaciones de Israel concer
niente a pretendidos cruces de la línea fronteriza ha
aumentado grandemente durante los ultimos meses
(v~anse ap~ndices A y B de este informe). Un aumento
del número de reclamaciones no basta, sin embargo,
para indicar un empeoramiento de la situacitSn local
en la frontera. Puede indicar una intensificacitSn de
la guerra fría entre las autoridades centrales. Por
otra parte, desde que la resoluci6n del Consejo de
Seguridad fue aprobada, el numero total de reclama
ciones de toda clase ha aumentado substancialmente
por ambas partes. Ha habido otros períodos de guerra

.psicológica, no s610 eh el caso de Israel y Jordania
en el que las partes en un Acuerdo General de Ar
misticio han al parecer rivalizado en acumular re
clamaciones que en ~pocas de mayor calma no
hubieran sido sometidas a una Comisi6n Mixta de
Armisticic sino que se hubieran tratado en conver
saciones extraoficiales o en el caso de Jordania e
Israel en reuniones de comandantes locales.

8. Puede decirse que gracias a las medidas toma
das por las autoridades de Jordania por un lado y al
mejoramiento y al aumento de la policía fronteriza
de Israel por el otro, la infiltracidn y las p~rdidas
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n. EL ACl
sufridas por Israel a consecue~C'.ia del merodeo han
disminuido actualmente"'.

9. En la seccitSn B de su resolucieSn, el Consejo de
Seguridad recorckS ademlls a los Gobiernos de Israel
y ~ordania "la obligacieSn, impuesta por las resolu
ciones del Consejo de Seguridad y por el Acuerdo de
Armisticio General, de impedir todo acto de violencia
a ambos lados de la línea de demarcacieSn".

10. En el curso de los últimos tres meses se han
registrado períodos de intensa tensieSn debidos en
parte a varios actos de violencia. Me referir~ en par
ticular a los graves incidentes ocurridos en la zona
de HebrcSn en la segunda quincena del mes de diciem
bre de 1953 y a la situacieSn actual debida en particu
lar al asesinato de un guardia israelí en Mahasiya,
el 14 de febrero, seguido por un ataque a una casa en
el pueblo de Khara~s en Jordania, tres días rolls
tarde.

a) Incidentes ocumdos en la zona de Hebrón durante
la segunda quincena de diciembre de 1953

El 16 de diciemb~e de 1953, dos soldados israelíes
fueron muertos mientras patrullaban dentro del te
rritorio israelí (cotas 1433-1097). El 21 de diciem
bre, la ComisieSn Mixta de Armisticio condeneS a
Jordania por este incidente.

El 18 de diciembre, un automeSvil cayeS en una em
boscada en el camino de HebrcSn (aproximadamente
cotas 1658-1221) dentro de Jordania y un m~ico ofi
cial de la LegieSn Arabe fue muerto. La ComisieSn
Mixta de Armisticio condeneS a Israel por este inci
dente (21 de diciembre).

El 21 de diciembre, un grupo armado ataccSun cam
pamento de beduiÍlos situado cerca de Tarqumyia
(aproximadamente cotas 1512-1092) hiriendo a un
hombre. La ComisicSn Mixta de Armisticio condenó a
Israel por este incidente (23 de diciembre).

"El 21 de diciembre, un grupo armado, usando armas
automl1tieas y explosiVOS, ataceS una casa situadacer
ca de HebrcSn (aproximadamente cotas 1591-1066)
dando muerte a una mujer encinta y a dos hombres,
e hiriendo a otro. Se condenó a Israel por este inci
dente (24 d~ di~iembre).

Al parecer, estos tres últimos incidentes constitu
yen ataques de represalia por la muerte de dos sol
dados de Israel el 16 de diciembre. Dos irabes res
ponsables por este crimen fueron arrestados por la
policía de Jordania pocos días mis tarde.

b) Incidentes ocurridos recientemente en las zonas
central y centromeridional

El 14 de febrero de 1954, fue muerto un campesinl.
israelí de guardia en Mahasiya, cerca de Deiraban
(aproximadamente cotas 1510--12,82), en la zona cen-

• En la prensa de Israel del 16 de diciembre de 1953 se han reproducido de
claraciones hechas a periodistas que realizaron una visita a la frontera el 14
de diciembre de 1953, segÚn las cuales la incidencia del pillaje habra dismi
nuido en los Últimos meses debido al refuerzo de unidades de la pollcra fron
teriZa de Israel, creada seis meses antee. En cierto distrito. el nCunerode
casos conocidos de lnflltraci6n él'abe había disminuido en un 50% desde la for
mación de la pollera fronteriza, y en un 20% en el curso de los dos Últimos me
ses en comparación con el mismo perrodo de 1952.
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tral. No se adujo prueba alguna de que los jordanios
fueran responsables por este crimen y el 18 de fe
brero el Presidente voteS en contra del proyecto de
resolución de Israel en que se condenaba a Jordania.

El 17 de febrero de 1954, un grupo armado, usando
explosivos y armas automllticas, ataceS una casa en
el pueblo de Kharass (aproximadamente cotas 1540
1140) (zona centromeridional) dando muerte a un jor
danio e hiriendo a su hijo de diez años de edad. La
Comisión Mixta de Armisticio condenó a Israel por
este incidente (22 de febrero).

c) Incidente reciente en la zona septentrional

El 18 de febrero, la ComisieSn Mixta de Armisticio
condenó a Israel y a Jordania por el intercambio de
fuego hecho a trav~s de la liÍlea fronteriza el 14 de
febrero cerca de Deir el Ghusun (aproximadamente
cotas 1575-1955) en la zona septentrional. Como re
sultado de este intercambio de fuego resulteS muerto
un jordanio.

11. A juzgar por los actos de violencia cometidos
en varias zonas dul'ante las últimas semanas, pare
cería que ha aumentado la tensieSn en la frontera en
tre Israel y Jordania, excepto en el extremo meridio
nal. La ComisieSn Mixta de Armisticio ha celebrado
en r4pida sucesicSn varias sesiones extraordinarias,
esfordndose por poner fin a e~a situacicSn en extre-
mo peligrosa. .

12. En el último pltrrafo de la seccicSn B de su re
solucicSn, el Consejo de Seguridad instó a los Gobier
nos de Israel y Jordania a qu.:! hicieran efectiva la
cooperacicSn de las fue:o-zas locales de seguridad.

13. El acuerdo entre comandantes locales firmado
el 8 de junio de 1953 fue renovado el 16 de febrero
de 1954 por un nuevo período de tres meses, del 10
de marzo al 10 de junio de 1954. No existe en la ac
tualidad ninguna indicaci6n sobre la posibilidad de
una cooperación mlls estrecha entre los dos Gobier
nos para asegurar una mayor tranquilidad en la zona
fronteriza. SegGn se indiccS precedentemente, Jordania
ha tomado medidas para evitar el cruce ilegal de la
línea de demarcacicSn e Isralil ha reforzado sus pa
trullas fronterizas, pero no se ha llevado a cabo nin
gGn esfuerzo conjunto.

14. Aunque un esfuerzo conjunto no eliminaría por
sr solo los robos, los ataques a mano armada y el
contrabando, sí los reduciría a un mínimo. Aunque
las patrullas de seguridad locales de las fuerzas de
las partes no trabajen en conjunto, podrían por lo
menos establecer contactos entre sl, celebrar sesio
nes ml1s frecuentes y establecer mejores comWlíca
ciones entre los comandantes locales dotados de ma
yor autoridad policial, todo lo cual contribuirla a
aliviar la tensicSn.

15. Actualmente (24 de febrero de 1954) astil pen
diente la cuesticSn ne la convocacicSn a una conferen
cia en virtud del artículo XII del Acuerdo de Armis
ticio General solicitada por el Gobierno de Israel.
El Secretario General de las Naciones Unidas ha co
municado al Consejo de Seguridad su intercambio de
correspondencia con los Gobiernos de Jordania e Is
rael sobre el asunto [5/3180J. Las dificultades que
han surgido. respecto a la convocación a esta Confe
rencia no han contribuido a crear una mejor atmlSs
fera entre los dos palses.
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II. EL ACUERDO DE ARMISTICIO GENERAL ENTRE
EGIPTO E ISRAEL

1. La tensi6n entre Egipto e Israel no ha disminui
do. El Gobierno de Israel ha planteado ante el Con
sejo de Seguridad la cuesti6n de "la aplicaci6n por
Egipto de restricciones al paso por el Canal de Suez
de barcos mercantes que comercian con Israel" y la
cuesti6n de "la ingerencia de Egipto en la navegaci6n
de barcos que se dirigen al puerto de Elath en el
Golfo de Aqaba". El Gobierno de Egipto ha planteado
ante el Consejo de Seguridad la cues.ti6n de las "vio
laciones por parte de Israel del Acuerdo General de
Armisticio entre Egipto e Israel en la Zona Desmili
tarizada de El Auja".

2. En mi informe al Consejo de Seguridad de fecha
27 de octubre de 1953 [630a. sesión], mencion~ otra
cuesti6n, la del cruce de la lmea de dem.arcación del
armisticio por lirabes procedentes de la zona deGaza
controlada por Egipto. Señal6 que tal infiltración,
realizada en muchos casos con el propósito de robar
ganado, cosechas o tuberías en las colonias israelíes
en el Negev, era seguida ocasionalmente por ataques
de represalia por parte de Israel.

3. En e! curso de los últimos tres meses ha habido
un aumento de las reclamaciones de am.bas pa!'tes
sobre pretendidas violaciones del Acuerdo de Armis
ticio General. El mayor número ell:! reclamaciones ha
sido presentado por la delegación de Israel - :1.80
reclamaciones, 150 de las cuales se refieren a infil
traciones lirabes y robos. La delegaci6n ae Egipto ha
presentado 48 reclamaciones.

4. Como ya he indicado en el presente informe a
propOsito del aumento de las reclamaciones presen
tadas ante la Comisi6n Mixta de Armisticio israelt
jordanio, un aumento en el número de quejas no basta
para indicar un empeoramiento efectivo de la situa
ción local a lo largo de la línea de demarcaci6n.
Puede indicar una intensificación de la guerra fría
entre las autoridades centrales. Sin embargo, en el
caso de Egipto e Israel (como en el caso de Israel y .
Jordania), sería un error dejar de considerar las po
sibles consecuencias y los efectos de la presentaci6n
de numerosas reclamaciones formales, aunquelama
yoría de dIchas reclamaciones se refieran a inciden
tes que en principio se consideraban como de rutina
y se trataban en conversaciones extraoficiales. El
hecho que los medios oficiales y la opinión pública
den a esos incidentes gran importancia es smtoma de
que la tensión aumenta.

5. En el curso de las últimas semanas, han aumen
tado las reclamaciones relacionadas con incidentes
producidos a lo largl;) de la lmea de demarcación de
la zona de Gaza y las quejas que vamos a mencionar
se refieren a incidentes mlis graves que infiltracio
nes y robos pequeños.

A. Reclamaciones formuladas por Israel

ª) 17 de febrero: La delegaci6n de Israel reclama
que cinco personas armadas (dos de ellas personas
de color) vestidas con uniforme eaqui, cruzaron la
línea de demarcacieSn durante la noche y en la mañana
del 16 de febrero, robaron un rebaño de 260 carneros
pertenecientes a unkibbutz de Israel. Según la recla
mación, el pastor israelí y su rebaño fueron ence
rrados en cuevas donde permanecieron hasta las 5.30
de la tarde, hora en que el pastor fue puesto en li
bertad y en que los merodeadores regresaron a la
zona de Gaza con el rebaño, franqueando la línea de
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demarcaci6n en el punto de las cotas 1067-1024. l.a
delegaci6n de Israel considera que "se trata de una
acci6n cuidadosamente planeada, ordenada por las
autoridades de Egipto y llevada a cabo por una uni
dad bien entrenada".

!!) 17 de febrero: La delegación de Israel se queja
de que dos lirabes atravesaron la línea de demarca
ción el 16 de febrero y penetraron en territorio de
Israel en el punto de las cotas 1018-0992. Según esta
queja, los lirabes trataron de escapar cua..,do fueron
interceptados por los guardias de Isra.el, que alhacer
fuego sobre ellos, hirieron a uno, pero su compañero
le arrastreS por sobre la línea de demarcacMn.

~) 18 de febrero: La delegaci6n de Israel reclam6
que el 18 de febrero a las 13 horas, dos soldados
egipcios armados cruzaron la línea de demarcaci6n
en el punto de las cotas 10884-10486. Según esta re
clamacilSn, los soldados de Egipto se negaron a de
tenerse, cuando fueron interceptados por una patrulla
de Israel; se dispararon dos tiros de advertencia; uno
de los soldados egipci6 escapó, y el otro fue muerto
a una distancia de 15 metros dentro del territorio de
Israel.

Q) 18 de febrero: La delegación de Israel reclamó
que el 18 de febrero cuatro individuos armados se
infiltraron a traY~s de la línea de demarcaci6n den
tro de Israel y cuando fueron interceptados por una
patrulla de Israel en el punto de las cotas 1023-1123
trataron de escapar, a tiempo que hacían fuego contra
la patrulla. Durante el intercambio de fuego, fue
muerto uno de los indviduos.

B. Reclamaciones de Egipto

ª} 19 de febrero: La delegaci6n de Egipto reclamó
que el 18 de febrero, en el punto de las cotas 1087:
1050, una patrulla de dos soldados egipcios fue ata
cada en territorio de Egipto, en el punto de las cotas
1087-1050, por israelíes armados que estaban em
boscados. Uno de los soldados egipcios fue secues
trado y se le dio muerte dentro del territorio con
trolade por Israel, cerca a la línea de demarcación
(v~ase inciso g) supra en el que se resume la recla
maci6n de Israel de fecha 18 de febA'ero).

12) 19 de febrero: La delegaci~n de Egipto reclama
que el 19 de febrero israelíes armados abrieron fuego
con armas automáticas a trav~s de la línea de de
marcación contra un lirabe que trabajaba en su campo
en el punto de las cotas 0952-0931. El árabe fue he
rido gravemente.

6. Desde entonces, los incidentes fronterizos han
continuado; los egipcios se quejan en particular de
que los israelíes cruzan la línea de demarcación y
roban los ganados. Según se informó un árabe fue
muerto y otro herido el 24 de febrero. Muchos de
estos incidentes han ocurrido en la misma zona y
debe haber una relación entre algunos de ellos y el
hecho de que un gran rebaño de carneros robado el
16 de febrero no ha sido hasta ahora devuelto a los
propietarios israelíes~ El 18 de febrero, en una se
sión de la Subcomisión de la Comisi6n Mixta de Ar
misticio, el representante de Egipto declar6 que se
había encontrado la ~ayoría de los carneros, pero
que la policra egipcia continuaba investigando.

7. Ante esta acumulaci6n de reclamaciones, el Pre
sidente de la ComisilSn Mixta de Armisticio ha suge
rido a las dos partes que las futuras reclamaciones
sean tramitadas por la Subcomisión de la Comisi6n
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TOTAL DE RECLAMACIONES FORMULADAS

rd 42 f"didaS atribuidas al ataquede Qlbya pero oficialmente figuran como 53.
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15
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42

5

lo Cruce de la lfnea de demarcaci6n
por unidades militares ••••••• 16

2. Cruce de la lfnea de demarcaci6n
por individuos o grupos armados 2

3. Cruce de la lfnea de demarcaci6n
por individuos o grupos no arma-
dos .•.......•.•.•.....• 3

4. Disparos por encima de la lfnea de
demarcaci6n •••••••••••• Cl 11

5. Vuelos por encima de la lfnea de
demarcaci6n •• l! •••••••••• 9

6. Aumento de las fuerzas de defensa
por encima de los efectivos auto-
rizados ................. 2

7. Expulsiones • ct •••••••••••••

8. Tados los otros casos ........
Total ............... 43 a

DEC~IONES ADOPTADAS POR LA COMISION MIXTA DE
AR STICIO EN SESIONES ORDINARIAS O EXTRAOR
DI ARIAS

(25 de agosto de 1953 a 24 de noviembre de 1953)

De las 41 reclamaciones sometidas por Joroania durante
este perIodo: 3 dieron lugar a la condenación de Israel por
unll o' más violaciones del Acuerdo de Armisticio General
(q violaciones del artfculo In, párrafo 2; 1 violaci6n del
párrafo 3 del artfculo In); 4 fueron solucionadas sin voto

si Una reclamación puede referirse a más de una acción ilegal.
!21 Una mism'l reclamación puede referirse a la violación de más de'un ar

tléulo o párrafo del Acuerdo de Armisticio General.

SUPUESTAS PERDIDAS DE VIDAS COMO RESULTADO DE
LOS INCIDENTES

(25 de agosto de 1953 al 24 de noviembre de 1953)

Israel alega que las pérdidas
que aquf se enumeran, ocu
rridas en territorio israelf
son el resultado de ataques
jordanios .•••••.••••• 7

Al conde¡nara Jordania, la
Comisi~n Mixta de Armis
ticio c~prob6 que las pér
didas te aquffiguran fueron
causad s por las actividades
de los ordanios • • • • • • •• 4

Jordani alega que las pérdi
das q' e aquf se enumeran,
ocurridas en territorio jor-
dani~ son el resultado de
ataqu s israelfes •• • • • •. 5

Al con enar a Israel, la Co
misi n Mixta de Armisticio
comp ob6 que las pérdidas
que uf figuran fueron cau
~ad~J por las actividades de
lOS l$raeUes • • • • . • • • •. -

Pretendidas violaciones de:
Artfculo In, párrafo 2 • . • . • • • • • • 29 19
Artfculo In, párrafo 3 • . • . • . • . . . 11 13
Artículo IV, párrafo 3 • • • • • • • • • • 1 2
Artfculo VI, párrafo 6 • • • • • • • • • •
Artfculo VII, párrafo 1, anexo 2 ••• 2 1

Tmal .•.•.•••.•••.• 43b 35b

Reclamaciones Reclamaciones
de jordanla de Israel

41 33 '

nI. EL ACUEROO DE ARMISTICIO GENERAL ENTRE
ISRAEL Y EL LIBANO

En mi informe al Consejo de Seguridad de fecha 27
de octubre de 1953, indiqu~ que la aplicacicSn del
Acuerdo de Armisticio General entre el Líbano e
Israel s610 había dado lugar a dificultades poco nu
merosas y de poca importancia. La situacicSn no ha
cambiado a este respecto durante los últimos tres
meses.

APENDlCE A

Estad!sticas tomadas de documentos oficiales de la Comi
sión Mixta de Armisticio entre Israel y el Reino Hache
mita de Jordania - perlado comprendido entre el 25 de
agosto de 1953 y el 24 de noviembre de 1953

[Para fines de. comparaci6n, se suininistran las estadfs
ticas correspondientes a un perrado de tres meses inme-

Mixta de Armisticio formada por un representante de
cada una de las partes y por un observador de las
Nacímles Unidas, y a las sesiones de la cual asisten
oficiales militares o de la policía de ambas partes.
Estos oficiales serían responsables por los asuntos
civil~s o militares a cada: lado de la línea en que
ocurra un incidente y las reuniones se efectuarían a
la mayor brevedad posible despu~s del incidente.
Por otra parte, podría esperarse que la cooperación
de los representantes locales de ambas partes daría
por resultado una disminucion cel número de inciden
tes. La tensicSn a lo largo de la línea de demarcacicSn
ha aumentado hasta un punto tal que las partes deben
tratar de poner en pdctica la sugesticSn del Presi
dente.

IV. EL ACUERDO DE ARMISTICIO GENERAL ENTRE
SIRIA E ISRAEL

1. Con respecto al Acuerdo de Armisticio General
entre Siria e Israel, tal vez sea suficiente en el mo
mento actual, informar que aún persisten las dificul
tades a que hice referencia el 27 de octubre de 1953
en lo relativo a la aplicacicSn de las disposiciones re
lativas a la zona desmilitarizada.

2. En lo que se refiere a la cuesticSn particular de
que el Consejo de Seguridad se ocupa - elproyectad!l
canal israelí entre el río Jord:m y el Lago Tibería
des - los trabajos comenzados en septiembre último
no han sido continuados en la zona desmilitarizada.

V. CONCLUSION

Al comienzo de mi informe al Consejo de Seguridad
de fecha 27 de octubre de 1953, record~ que al pro
poner que se examinase la cuesticSn del cumplimiento
y la aplicacicSn de los acuerdos de armisticio general,
tres miembros del Consejo habían considerado que
tal f'xamen era finecesario a fin de evitar una posible
amenaza a la seguridad de la zona". En esa oportu
nidad, agregu~ que opinaba que tal amenaza era po
sible y que merecía la atencicSn del ConElejo de Segu
ridad. Sigo considerando que la situacicSn exige una
vigilancia estrecha, especi~lmenteen el momento ac
tual en cuanto respecta a la aplicacicSn de los acuer
dos de armisticio general entre Israel y Jordania e
Israel y Egipto, y tendr~ al Consejo de Seguridad al
corriente de cualquier nuevo acontecimiento que me
rezca su consiáeracicSn.

General de DivisicSn Vagn BENNIKE
Jefe de Estado Mayor del Organismo de Vigilancia

de la Tregua en Palestina (Naciones Unidas)
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y Una reclamación puede referirse a más de una acción Ilegal.

Reclama- Reclama- Reclama- Reclama
ciones de clones de clones de clones de
jord!lnla Israel jordanla Israel

46 42 211 294

decisivo; 11 fueron solucionadas sin voto; 7 fueron retiradas; y 16 estdn pendientes, para ser examinadas por laComisi6n Mixta de Armisticio.
De las 33 reclamaciones sometidas por Israel duranteeste perlado: 5 dieron lugar a la condenación de Jordaniapor una o mds violaciones del Acuerdo de Armisticio General (2 violaciones del párrafo 2 del articulo In; 2 viola

ciones del párrafo 3 del articulo nI; 2 violaciones del párrafo 3 del articulo IV); 7 fueron solucionadas sin votodecisivo; 5 fueron solucionadas sin voto; 4fueronretiradas;
y 12 estdn pendientes, para ser examinadas por la Comisi6n Mixta de Armisticio.
Estadlsticas tomadas de documentos oficiales de la Comi

sión Mixta de Armisticio entre Israel y el Reino Hache
mita de Jordania - perlado comprendido entre el 25 de
noviembre de 1952 y el 24 de febrero de 1953 en compa
ración con el perlodo del 25 de noviembre de 1953 al 24
de febrero de 1954

TOTAL DE RECLAMACIONES SOMETIDAS

6

10

2

3

8

7

PRETENDIDAS BAJAS DEBIDAS A INCIDENTES
(25 de noviembre de 1953 al 24 de febrero de 1953)

Israelíes Israelíes jordanios. jordanios
muertos heridos muertos heridos

Israel alega que las pérdidas
que aquf se enumeran, ocu
rridas en territorio israelí,.
son el reRultado de ataques
jordanios c •••.•.•.•.• 5

Al condenar a Jordania, la
Comisión Mixta de Armis-
ticio comprobó que las pér-
didas que aquf figuran fue-
ron causadas por las activi-
dades de los jordanios ••• 3

Jordania alega que las pérdi
das que aquf se enumeran,
ocurridas en territorio jor-
danio, son el resultado de
ataques israelies,c! •••••• -

Al condenar a Israel, la Co
misión Mixta de Armisticio
comprobó que las pérdidas
que aquf figuran fueron cau-
sadas por las actividades de
los israelfes • • • . • • • . •. -

SUPUESTAS PERDIDAS DE VIDAS COMO RESULTADO DE
LOS INCIDENTES

(25 de noviembre de 1.952 al 24 de febrero de 1953)

IsraeI!es Israelres jordanios jordanlos
muertos heridos muertos heridos

Jordania alega que las pérdi
das que aquf se enumeran,
ocurridas en territorio jor-
danio son el resultado de
ataques israelíes • • • • . •. 2

Al condenar a Israel, la Co
misión Mixta de Armisticio
comprobó que las pérdidas
que aquf figuran fueron cau-
sadas por las actividades de
los israelies • • • • • • • • •• -

si Las reclamaciones referentes a las heridas causadas a siete Israelres nohan sido examinadas por la Comisión Mixta de Armisticio.
ry Las reclamaciones relativas a la muerte de un Jordanlo y a las heridascausadas a otros dos no han sido examinadas por la Comisión Mixta de Armis

ticio.

1953-1954

4 39

54 60

1" 167

41 27

103 9

2 7
5

(27
per

sonas)
1 6

211a 315 a

1952-1953

1. Cruce de la linea de de
marcación por unidades
militares • • • . • • • • • •• 14 1

2. Cruce de la lfnea de de
marcaci6n por individuos
o grupos armados ••••• 1 21

3. Cruce de la lfnea de de
marcaci6n por individuos
o grupos no armados ••• 6

4. Disparos por encima de la
línea de demarcación • •• 9 3

5. Vuelos por encima de la
línea de demarcación • •• 19 12

6. Fuerzas defensivas que
sobrepasan los efectivos
autorizados •••••.••• 2

7. Expulsiones ••••••••• 1
(14

per
sonas)

8. Todos los otros casos 1
Total •••.•.•• 47"

DECISIONES ADOPTADAS POR LA COMISION MIXTA DE
ARMISTICIO EN SESIONES ORDINARIAS O EXTRAO"'tDINARIAS

(25 de noviembre de 1952 a 24 de febrero de 1953)
De las 46 reclamaciones sometidas porJordania duranteeste perlodo: 4 dieron lugar a la condenación de Israel por

la violación del Acuerdo de Armisticio General (3 violaciones del pdrrafo 2 del articulo nI; 1 violaci6n del párrafo3 del articulo n!); 33 fueron solucionadas sin proceder a
votación; y 9 fueron retiradas.

De las 42 reclamaciones formuladas por Israel durante
este perlado: 2 dieron lugar a la condenación de Jordaniapor violaciones del Acuerdo de Armisticio General (1 vio
lación del párrafo 2 del articulo In; 1 violación del párrafo3 del artfculo IV); 3 fueron solucionadas sin voto decisivo;28 fueron solucionadas sin proceder a votación y 9 fueronretiradas.

(25 de noviembre de 1.953 a 24 de febrero de 1954)
De las 211 reclamaciones formuladas PO], Jort.dtlia du

rante este perlodo: 5 dieron lugar a la condenación deIsrael por violaciones del Acuerdo de Armisticio General
(4 violaciones del pdrrafo 2 del articulo nI; 1 violación delpárrafo 3 del articulo nI); 1 fue solucionada sin voto decisivo; 1 fue solucionada sin proceder a votación; y 204 están
pendientes de examen por la Comisión Mixta de Armisticio.

16

8

150 52
56 105

192
5

3 7-
214b 356b

2

SUPUESTAS PERDIDAS DE VIDAS COMO RESULTADO DE
LOS INCIDENTES

(25 de noviembre de 1952 al 24 de febrero de 1953)
Israelres Israelres jordaniOS jordanios
muertos heridos muertos heridos

Israel. alega que las pérdidas
que aquf se enumeran, ocu
rridas en territorio israelí,
son resultado de ataques
jordanios •••.•••••••• 1 .

Al condenar a Jordania, la
Comisi6n Mixt& de Armis-
ticio comprob6 que las pér-
didas que aquffiguran fuercm
causadas por las activida-
des de los jordanios • • • •• -

Pretendida violaci6n de:
El párrafo 2 del articulo In 35 35
El párrafo 3 del articulo In 10 6
El párrafo 3 del articulo IV 1 4
El párrafo 6 del articulo VI 1
El párrafo 1 del articulo vn

del anexo 2 .. .. .. .... 2
Total •••.•••. 49b 45b

!!I Una reclamaclon puede referirse a la violación de más de un srd'culo o deun párrafo del Acuerdo de Armisticio General.



ACUMULACION DE RECLAMACIONES DESDE EL 24 DE
NOVIEMBRE DE 1953

Del 25 al
30 de

noviembre diciembre enero

De las 294 reclamaciones formuladas por Israel durante
este perIodo: 3 dieron lugar a la condenación de Jordania
por violaciones del Acuerdo de Armisticio General (2 vio
laciones del párrafo 2 del artículo ID; 1 violación del pá
rrafo 3 del artículo ID); 2 fueron solucionadas sin votación
decisiva; 2 fueron solucionadas sin proceder a votación;
2 fueron retiradas; y 285 están pendientes de examen por
la Comisi6n Mixta de Armisticio.

17

Reclamaciones de Israel 6
Reclamaciones de Jordania.. 2

69
61

109
78

Del 10 al
24 de

febrero

114
66
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."

Párrafo 2:

Párrafo 2:

Jordania • . • • • 2 a favor
Israel .. .. • • • 2 en contra
Presidente. • • • 1 a favor

Jordania ••••• 2 a favor
Israel • • • • • • • 2 en contra
Presidente. • • • 1 a favor

Por mayorla, queda aprobada la resoluciói1 l~e Jordania.

162a. SESION DE LA COMISION MIXTA DE ARMISTICIO 
22, 23 Y 24 DE DICIEMBRE DE 1953 (SESION EXTRA
ORDINARIA)

Reclamación No. 0142 formulada por Jordania

1. El cruce de la Unea de demarcaci6n por fuerza.s is..
raeIres irregulares bien entrenadas, su penetración hasta
una distancia aproximada de 15 km. dentro del territorio
de Jordania, el ataque a una casa con explosivos, granadas
de mano y armas automáticas - ataque que caus61a muerte
de una mujer encinta y heridas graves a su marido, el 21
de diciembre de 1953 cerca de medianoche - y el asesinato
de otras dos personas durante la retirll.ds. de los agresores,
constituyen una violaci6n del párrafo 2 del artrculo 3 del
Acuerdo General de Armisticio.

2. La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a las autori
dades de Israel a que tomen medidas más enérgicas para
evitar que tales agresiones vuelvan a ,'::-urrir y a que adop
ten disposiciones inmediatas para aprehender a los crimi
naiefl y castigarlos.

Votación - Pirrafo 1:

163a.SESION DE LA COMISION MIXTA DE ARMISTICIO 
28 DE DICIEMBRE DE 1953

Reclamación No. 0146 formulada por Israel

La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a ambas partes
- que acepten que las Naciones Unidas procedan a una in
~ 1stigeci6n con respecto a la reclamaci6nNo. 0146 formu
lada por Israel.

Votación Jordania ••••• 2 en contra'
Israel ••••••• 2 a favor
PZ'esidente. • • • 1 a favor

Por mayorfa, queda aprobada la resolución de Israel.

164a. SESION· DE LA COMISION MIXTA DE ARMISTICIO
(2a. SESION) - 18 DE ENERO DE 1954 (SESION EXTRA
ORDINARIA)

Reclamación No. 0177 formulada por I..~rael

Proyecto de ¡"esolución de Israel

1. El disparo efectuado por un jordanio que se encontraba
dentro del territorio controlado por Jordania el 28 de di
ciembre de 1953, a través de la línea de demarcaci6n con
tra un miembro de un lj(Juipo de Israel ocupado en la de
marcación de la Unea al norte de BudrtlB, que produjo la
muerte de un soldado de Israel, constituye una violación

.del párrafo 3' del artrculo m del Acuerdo de Armisticio
General. '

2. La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a las autori
dades de Jordania a que hagan todo cuanto esté a su alcance
para evitar que 'tales actos agresivos vuelvan a ocurrir y
sugiere a las autoridades de JOl'dania que tomen parte en la
demarcaci6n de la línea.

Votación - Párrafo 1: Israel • • •• • • • 2 a favor
Jordani:l. ••••• 2 en contra
Presidente. • • • 1 abstenci6n

Queda desechado el proyecto de resolución de Israel.

165a. SESION DE LA COMlSION MIXTA DE ARMISTICIO 
. 28 DE ENERO DE 1954 (SESION EXTRAORDINARIA)

Reclamaci6n No. Xl63 formulada por Israel

Proyecto de resoluci6n de Israel

1. El cruce de la línea de demarcaci6n por un guardia del
pU'3blo de Jordania, miembro de las fuerzas jordariias no
regulares, que dispar6 contra el agente de policraisraeIr
que estaba cumpliendo con sus deberes dentrodel territorio
de Israel cerca de Beit-Kika, el 27 de enero de 1954 Yle

Jordania • • • • • 2 a favor
Israel • • • • • • • 2 en contra
Presidente. • • • 1 a favor

Jordania ••••• 2 a favor
Israel • • • • • • • 2 en contra
Presidente. • • • 1 a favor

Por mayorla, queda aprobada la resolución de Jordania.

160a. SESION DE LA COMISION MIXTA DE ARMISTICIO 
19 Y 21 DE DICIEMBRE DE 1953 (SESION EXTRAORDI
NARIA)

Reclamación No. 0131 formulada por JozJania

1. El cruce de la línea de demarcación,labárbara muerte
de un médico militar d03 la Legi6n árabe el 18 de diciembre
de 1953 en la ruta de Hebron a Belén, por las fuer:~as irre
gulares israelíes armadas, constituyen una viQlaci6n. del
párrafo 2 del artrculo mdel Acuerdo de Armisticio Genaral.

2. La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a las autori
dades de Israel a que tomen medidas enérgicas para apre
hender a los criminales y para prevenir tales actos y tales
agresiones en el futuro.

Votación - Párrafo 1:

APENDICE C

Resoluciones que han sido objeto de votación por la Comi
sión Mirta de Armisticio entre Jordania e Israel y que se
refieren a los incidente,'j ocurridos durante el perIodo de!
24 de noviembre de 19S3 al 22 de febrero de 19S4. .

159a. SESION DE LA COMISION MIXTA DE ARMISTICIO 
17 Y 21 DE DICIEMBRL DE 1953 (SE8ION EXTRAORDI
NARIA)

Reclamaci6n No. 0124 formulada por Israel

1. El cruce de la Unea de demarcaci6n, la muerte brutal
dada a dos soldados israelíes y el robo ~e sus armas y
equipos por fuerzas armadas jordanias irregulares el 16
de diciembre de 1953 constituyen una violaci6n del párrafo
2 del artículo III del Acuerdo de Armisticio General.

2. La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a las autori
dades de Jordania a que tomen inmediatamente las medidas
necesarias para evitar tales agresiones u otras provoca
ciones graves.

Votaci6n - Párrafo 1: Israel • • • • • • • 2 a favor
Jordania ••••• 1 en contra
Presidente. : • • 1 a favor

Párrafo 2: Israel ••.•••• 2 a favor
Jordania ••••• 2 en contra
Presidente. • • • 1 a favor

Por mayor/a de votos queda aprobada la resolución- de
Israel.

161a. SESION DE LA C\; 'TSION MIXTA DE ARMI8'l'ICIO 
22 Y 23 DE DICIEMBRE DE 1953 (SESION EXTRAORDI-
NARIA) .

Reclamación No. 0140 formulada por Jordania

1. El cruce de la lrnea de demarcapi6n por israelíes no
.regulares armados y el ata,1ue a un campo bedufno jordanio
en la zona de TIl1"qumyia, dentro del territorio de Jordania
el 21 de diciemr¡re de 1953 a las 21.30 horas aproximada
mente, con arraas automáticas y granadas produjo heridas
g!'eves .e UnO de los refugiados y constituye una violaci6,n
del párrafo 2 del artrculo m del Acuerdo de Armisticio
General.

2. La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a las autori
dades de Israel a que tomen medidas inmediatas para evitar
tales agresiones contra Jordania en el futuro.

. Votación - Párrafo 1: Jordania ••••• 2 a favor
Israel. • • • • • • 2 en contra
Presidente. • • • 1 a favor

Pirrafo 2: JOl'dania ••••• 2 a favor
Israel • • •• • • • 2 en contra
Presidente. • • • 1 a favor

Por !lIaJ'Or/a, queda aprobada la,resoluci6n de Jordania

19
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Párrafo 3:

Párrafo 2:

Párrafo 2:

Votaoión - Párrafo 1:

Párraf

El representan
en las Naciones
tario General de
de referirse al p
de Seguridad de
la que se pide a
tar al Consejo d
adecuados sobre
bajo la autorid
Naciones Unidas

De conformida
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168a. SESION L .. LA COMISION MIXTA DE AIUdISTIQIO 
18 DE FEBRERO DE 1954 (SESION EXTRAORDINARIA)

Reclamacic5n No. X267 formulada por Israel
Proyecto de resoluci6n de Israel

l. El cruce de la línea de demaroaci6n por fuerzas no
regulares de Jordania que penetraron profundamente dentro de Israel e hicieron fuego contra un cam:gesino que estaba de guardia, dándole muerte instantáneamente y robándole su fusil y sus municiones, el 14 de febrero de 1954en Mahasiya, constituye una violación por parte de Jordaniadel párrafo 2 del artículo In del Acuerdo de Armisticio
General.

2. La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a las autoridades de Júrdania a que tomen las más enérgicas medidaspara impedir y evitar en el futuro tales actos agresivos,
u otros análogas, que desgraciadamente se han multiplicado en los Qttimos tiempos.

3. La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a la delegaci6n de Jordania a que garantice la aprehensi6n y el-cas-

Proyeoto de resolución de Israel
1. Los disparos efectuados a través de la Unea de demarcación por jordanios armados contra una patrulla dela policía de Israel que se encontraba dentro del territoriode Israel cerca de Kh. Ibthan, el 14 de febrero de 1954,constituyen una violación por parte de Jordania del párrafo

3 del artículo III del Acuerdo de Armisticio General.
2. La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a las autoridades de Jordania a que tomen las medidas necesarias paraponer fin a estos pctos de agresión u otros análogos a fin

de mantener la calma en las zonas próximas a la linea dedemarcaci6n.

Votaci6n - Párrafo 1: Israel • • • • • • • 1 a favor
Jordania • • • • • 1 en contra
Presidente. • . • 1 a favor

Párrafo 2: Israel ••••.•• 1 a favor
Jordania • • • . • 1 en contra
Presidente. • . • 1 a favor

Por mayorfa, queda aprobado el proyecto de resolucic5n
de Israel.

Reclamaci6n No. X266 formulada por Israel
Esta reclamación se considera como solucionada a con

secuencia de la decisión adoptada por la Comisión Mixtade Armisticio respecto a la reclamaci6n X265 formulada
por Jordania.

167a. SESION DE LA COMISION MIXTA DE ARMISTICIO 
(TERCERA PARTE) - 18 DE FEBRERO DE 1954 (SEsION
EXTRAORDINARIA)

Reclamacic5n No. JQ65 formulada por Jordanla
Proyecto de rF'soluc!ón de Jordania

1. Los disparos efectuadas por una patrulla de la policíade Israel a través de la !fnea de demarcación contra hom,bres y mujeres de Jordania que estaban trabajando en sucampo en la zona de Deir el-GhusU!l el 14 de febrero de1954 y que causaron la muerte de Ahmud Assad Abou Aliconstituyen una violación Qel párrafo 3 del artículo III delAcuerdo de Armisticio General.
2. La Comisión Mixta de Armisticio invita a las autori

dades de Israel a que tomon medidas para evitar que serepitan estos actos de agresión u otros análogos y a quecastiguen a los responsables de este incidente.
V,otacic5n - Párrafo 1: Jordania ••••• 1 il favor

Israel • • • • • • • 1 en con.ra
Presidente. • • • 1 a favor

Párrafo 2: Jordania ••••• 1 a favor
Israel • • • • • • • 1 en contrl\
Presidente ••• 1 a favor

Por mayorfa queda aprobado el proyecto de resolucic5n deJordania.

Jordania " • • • • 2 a favor
Israel • • • • • • • 2 en contra
Presidente. • • • 1 abstenci6n
Jordania • • • • • 2 a favor
Israel • • • • • • • 2 en contra
Presidente ••• 1 abstención
Jordania • • • • • 2 a favor
Israel • • • • • • • 2 en contra
Presidente. • • • 1 abstenci6n

El párrafo 4 queda automáticamente anulado y se retira
el párrafo 5.

El proyecto de resoluclc5n de Jordania no fue aprobado.

Israel • • • • • • • 2 a favor
Jordania • '•••• 2 en oontra
Presidente. • • • 1 a favor
Israel ••••••• 2 a favor
Jordania ••••. 2 en contra
Presidente. . • • 1 a fa'y-or

Por mayorfa de votos queda aprobado el proyeoto de resolucic5n de Israel.
Reclamacic5n No. Xl62 formulada por Jordania

Esta ¡'aclamaci6n se da por solucionada como consecuen
oia de la d~cisi6n adoptada por la Comisi6n Mixta de Ar
misticio respeoto a la reclamaci6n X163 formulada porIsrael.

Reclamaciones !fos. X185 y Xl86 formuladas por Israel
Estas reolamaoiones se consideran como solucionadas aoonsecuencia de la decisi6n adoptada por la Comisi6n Mixtade Armisticio respecto a la reclamaci6n de Jordania X184.

caus6 la muerte, constituye una violaci6n por parte de Jo¡':'dania del párrafo 2 del artíoulo ID del Acuerdo de Armis
tioio General.

2. La Comisi6n Mixta de Armistioio invita a las autori
dades de Jordania a que tomen las medidas mlls enérgicaspara dvitar que se repitan tales inoidentes a lo largo de laUnea de demarcaoi6n y a que den 6rdenes más estriotaspara ese efecto y a que se oercioren de que los oiudadanosde Jordania sepan exactamente por v,onde paso. la línea dedemar'laci6n.

166a. SESIaN DE LA COMISION MIXTA DE ARMISTICIO16 DE FEBRERO DE 1954 (SESION ÉXTRAORDINARIA)
Reclamaclc5n No. Xl84 formulada por Jordania

Proyecto de resolución de Jordania
1. El cruce de la línea de demarcaci6n por una patrullade policía de Israel, y los disparos efectuados por la mis

ma que oausaron la muerte a un ciudadano jordll.nio el 29de enero de 1954 en la zona de Rammuna, constituyen unaviolaci6n del párrafo 2 del artículo In del Acuerdo de Armisticio General.
2. Los disparos efectuados por una patrulla de la policíade Israel a través de la Unea de <Iemarcación que causaronheridas a Achmud Abdul Malik constituyen una violaci6n

del párrafo 3 del artículo In del Acuei"do de Armisticio
General.

3. El cruce de la' Une.1 de demarcación por una patrulla
de la policía de Israel y el secuestro de Achmud AbdulMalik constituyen una violaci6n del párrafo 2 del artículo
In del AcuerdO de Armisticio General.

4. La Comisi6n Mixta de Armisticio invita a las autoridades de rerael a que adopten inmediatamente las medidasnecesarias parli evitar que se repitan tales agresiones, aque castiguen a los agreoó "Ires que sean responsables porestos incidentes y a que devuelvan inmediatamente a las
autoridades de Jordania a Achmud A1Jdul Malik.

5. La Comisión Mixta de Armisticio invita a las autori
dades de Israel a que impartan órdenes estrictas a losrepresentantes de Israel durante las investigaciones de laComisi6n Mixta de Armisticio para que presten su cooperaci6n y eviten toda causa de error en el curso de la en
cuesta de la Comisl6n.
Votacic5n - Párrafo 1:
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Párrafo 2:

tigo severo de los oriminales responsables y que se de
vuelva el arma robada.

Jlotaoi6n - Párrafo 1: Israel • • • • • • • 2 a favor
Jordania .••••" 2 en oontra
Presidente. • • • 2 en oontra

Quedan automátioamente anulados los párrafos 2 y 3.

El proyecto de resoluoión de lStael no fue aprobado.

DOCUMENTO S/3185

Aota, de fecha 11 de marzo de 1954, di r!~ida al Se
cretario General por el representante de los Esta
dos Unidos de América, con la que transmite, de
conformidad con la resoluci6n del.Consejo de Segu
ridad de fecha 7 de julio de 1950 (S/1588). el 760
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otros contingentes de las Naciones Unidas
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lativo a las operaciones desarrolladas en Corea du
rante el período comprendido entre el 16 y el 31 de
agosto de 1953.

El jalonamiento de la línea de demarcacicSn y la
remocicSn de los obstl1~ulospeligrosos en la zona mi
litarizada continúan bajo la supervisicSn de equipos de
observadores conjuntos. Las dos partes han conve
nido en principio en permitir a los residentes de la
zona desmilitarizada que entren y salgan de la zona
a fin de que puedan asegurar su subsistencia.

Al comienzo del período a que se refiere este in
forme los comunistas notificaron al Mando de las
Fuerzas de las Naciones Unidas que se enviaría per
sonal a la zona desmilitarizada a fin de que se dedi
cara a la construccicSn de instalaciones para los pri
sioneros que no iban a ser repatriados directamente.
Esta fue la primera prueba oficial de que en poder de
hJS comunistas había prisioneros que no deseaban
ser repatriados. El 19 de agosto, los comunistas en
tregaron una lista de personal ya fallecido que había
servido a órdenes del Mando de las Fu6!'zas de las
Naciones Unidas. En total, su número ascendía a
1.0~¡8. Ulteriormente se llegó a un acuerdo respecto
al programa de recuperación de los' cadliveres del
personal fallecido en la zona desmilitari .lada que es
taba bajo el control de la otra parte.

Al finalizar el período considerado, tocaba ya a su
fin la etapa inicial de organizaci()n para la puesta en

Ipdctica del armisticio. El Mando de las Fuerzas de
! las Naciones Unidas estima que en la mayoría de las
zonas existe un espíritu de cooperación satisfactorio
con respecto a la aplicación del armisticio.

La repatriacicSn de prisioneros se ha proseguido
durante este período. En cuanto respecta a los pri
sioneros, los que se encontraban bajo la custodia del
Mando de las Fuerzas de las Náciones Unidas y <l.ue
deseaban ser repatriados dieron muestras de docili
dad y no suscitaron düicultades hasta el momento en
que llegaron al lugar en que habfa de verüicarse el
canje. A medida que cada. grupo se aproximaba a
Panmunjom, los prisioneros, respondiendo alparecer
a un plan preconcebido y obedeciendo a una orden, se
entregaron a manifestaciones sorprendentemente si
milares, despojl1ndose de sus vestiduras, gritando, y
.arrojando sobre .los representantes del M~qo fte las
Fuerzas de las Naciones Unida.$ objetos de todaclase.
Sin embargo, al 31 de agosto, el Mando de las .Fuerzas
de las Naciones Unidas había entregado a las autori
dades comunistas un total de 61.415 prisionerqs. En
esa misma fecha, los comunistas habían libe:radopri
sioneros pertenecientes a las Fuerzas de las Nacio
nes Unidas en estas proporciones:

El Acuerdo de Armisticio establece la constitucicSn
de equipos mixtos de la Cruz Roja cuya función du
rante la repatriacicSn consiste en prestar "los ser
vicios humanitarios convenientes y necesarios para

. el bienestar de los prisioneros de guerra". Al co
mienzo de las labores de repatriación se hizo evi
dente que los miem'Qros comunistas de los.. eq~!~-,
mixtos tie la Cruz Roja tomaban a su cargo misiones·
que no estaban en armonía con el Acuerdo de ArmiS
ticio. Despds de firmar un acuerdo con la Cruz Roja
de las Fuerzas de las Naciones Unidas para regla
mentar sus actividades, los comunistas proc:Jdieron

Jordania ••••• 2 a favor
Israel • • . • • • • 2 en contra
Presidente. • • • 1 a favor

Jordania •••.• 2.a favor
Israel • • • • • • • 2 en contra
Presidente •• ~. 1 a favor

aprobado el proyeoto de resoluoión dePor mayorla que
Jordania.

169a. SESION DE LA COMISION MIXTA DE ARMISTICIO 
22 DE FEBRERO DE 1954 (SESION EXTRAORDINARIA)

Reolamiwión No. X296 formulada por Jordania

Proyecto de resoluoión de Jordania

1. El cruce de la línea de demarcación por fuerzas is
raelíes no regulares y bien entrenadas, en el pueblo de
Khal'ass, y en el interior de JordaT.ia, su ataque a una casa
con armas automáticas y explosivos, que causó la muerte
de Ibrahim Abad Rabbo Jibriel de dioho pueblo e hirió se
riamente a su hijo de 10 años el 17 de febrero de 1954
constituye una violación del párrafo 2 del artículo III del
Acuerdo de Armisticio General.

2. La Comisión Mixta de Armisticio invita a las autori
dades de Israel a que tomen metlidas enérgicas para im
pedir tales incidentes y a que procedr.n inmediatamente a
la detención y el castigo de los criminales responsables
de este delito.

Votaoión - Párrafo 1:

[Texto original en inglésJ
[12 de marzo de 1954J

El representante de los Estados Unidos de Am~rica

en las Naciones Unidas saluda atentamente al Secre
tario General de las Naciones Unidas y tiene el honor
de referirse al púrafo 6 de la resolucicSn del Consejo
de Seguridad de fecha 7 de julio de 1950 [S/1588Jen
la que se pide a los Estados Unidos se sirvan facili
tar al Consejo de Seguridad los informes que estimen
adecuados sobre la marcha de la accicSn emprendida
bajo la autoridad del Mando de las Fuerzas de las
Naciones Unidas.

De conformidad con esta resolucicSn, se incluye para
su distribucicSn a los miembros del Consejo de Segu
ridad, el 760 informe del Mando de las Fuerzas de
las Naciones Up'l.das en Corea relativo a las opera
ciones efectuada13 en Corea durante el período com
prendido entre el 16 y 31 d.e agosto de 1953.

INFORME DEL MANDO DE LAS FUERZAS DE LAS
NACIONES UNIDAS RELATIVO A LAS OPERACIO
NES EFECTUADAS EN COREA, DURANTE EL PE
RIODO COMPRENDIDO ENTRE EL 16 Y EL 31 DE
AGOSTO DE 1953

Tengo el honor de presentar adjunto el 760 informe
del Mando de las Fuerzas de las NacioMs Unidas re-
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